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Komoly munkára. 
Mélységes hazafiúi  fájdalom,  de egy-

ben a szégyenérzés, meg a felháboro-
dás érzete fogja  el az euiberl, ha vé-
gig gondol azokon az elszomorító ese 
ményeken, ame'yek e héten a parla 
mentben történtek. Micsoda sülyedése 
ez az alkotmányos küzdelemnek! In 
zultálni egy minisztert, és bravót ke-
resni és felbüjtogatni,  hogy a minisz-
terelnököt tettleg bántalmazza ez már 
az elfajultsilguak  olyan paroxizmusa, 
moly hosszú idókre beszennyezi törté-
nelmünk lapjait. 

Hiszen régebben is voltak kemény 
csaták a képv selóházban, de a szen-
vedelmek kitörésének ilyen elfajulására 
soha példa nem volt, még talán a Hal 
kán államokban sem. 

Igaza van Hermann Ottónak a füg-
getlenségi törekvések régi ősz bajno-
kának, aki kint a folyosó  egyik zugá 
ban mondogatta a körülállóknak: „Mi 
is harcoltunk, nagy kemény esatákat 
vivtunk hajdanán, de akkor megbe-
csülte az ellenfél  az ellenfelet,  a ma-
gyar nem látta a magyarban ellenségét 
és azoknak ami kemény harcainknak 
voltak eredményei, volt bölcsessége és 
becsülete. Most csak a rombolás szel-
leme ül ádáz orgiát a nemzet törvény-
hozásában." És ha tudná az ember miért? 
Mert hiszen még a személyi gyűlölkö-
désre és torzsalkodásra sincs elegendő 
és elfogadó  ok, de még csak enyhitö 
magyarázat sem. Lukács miniszterelnök 
az uj ülésszakot megelőzőleg a nyári 
szünet alatt, számtalan jelét adta előzé-
kenységének és olyan békeajánlatokkal 
közeledett az ellenzékhez, melyeket u 
baloldali csoportoknak két kézzel kel 
lett volna fogadniok,  hacsak az alkot-
mányt feldulatni  és a nemzeti élet mun-
kásságát végképpen megakasztaui nem 
akarták. Fájdalom ugy látszik ezt akar-
ták és ezt akarják. 

A nemzet azonban nem követi őket 
a végzetes uton, mert az éktelen lár-
mán, sipdobon keresztül is megértjük, 
hogy az önvédelmi harcban a kormány-
nak és többségnek vau igaza. A nem 
zet látja, hogy a kormánynak olyan 
gazdag porogrammja van, melyet az el 
lenzék bármily alacsony nivóju ellen 
állásával szemben is érdemes és meg 
is kell valósítani. E gazdag grogramm 
nak egyes részletei nyilvánvalóvá let-
tek, a Teleszky Sándor pénzügyminisz-
ter által előterjesztett jövő évi költség 

vetésbe is, melynek rövid foglalatját 
pár szóval igy lehet visszadni: Haladás 
az egész vonalon. Számokban pedig 220 
millió korona. Ez a nagy összeg fejezi 
ki azt az emelkedést amelylyel az or-
szág beruházásokban és kulturális ki-
adásokban többet kap, mint tavaly és 
az idén. Ebben az összegben benne van 
a közegészségügy reformja,  uj kot házak 
épitétése, az orvosok illetményeinek 
rendezése a tanitói fizetések  javitása, 
papi kongrua, egyházak segélyezése, 
benne vaunak a felállítandó  uj ma-
gyar görög katholikus püspökség költsé-
gei, iparfejlesztés  ipari szakiskolás szük 
ségletei, a honvédség prograinmszerü 
fejleszlésére  szánt milliók. Ezenkívül 
külön törvény gondoskodik az állami 
alkalmazottak, valamint özvegyek és 
árvák ellátásáról. Temérdek a fejlesz-
tés a tennivaló csak a külségvetés ke-
retében. Hát még ha hozzávesszük, hogy 
a kormány ígérete szerint októberben 
beterjeszti a vállasztójogi reformot. 

A nemzet mindezeket látva és érezve, 
nem az ellenzék elvadult harcmodoiá-
nak ad igazat, hanem a többségnek és 
kormányuak, amelynek egyik tagja a 
pénzügyminiszter helyesen mondotta, aki 
a költségvetést iárgyilagosan bírálja, 
látható belőle, milyen fonton  a nemzet 
jövője szompoutjából a komoly munka 
lehetőségének biztosítása. 

— A földadókataszter  kiiga-
zítása Csikvármegyében. Az 1909. 
évi V. t.-c. három esztendővel ezelőtt 
azzal az intencióval alkottatott meg, 
bogy a hetvenes években készült ka 
taszteri munkálatok után a gazdasági 
élet fejlődésével  beállott változások ki-
tüutettesseuek, s ezzel kapcsolatosan 
az egyes parcellák adóztatása igazsá-
gosabbá téttessék. Ott a hol a hetve-
nes évek után a gazdasági viszonyok 
rohamosan előhaladtak, az egyes föld 
területek uj tarifa  osztályba sorozásá-
val a fejlődés  és termőképességgel az 
adóalap felemeltessék.  Annak idején a 
pénzügyminiszter ezou törvényjavaslata 
ellen különösen ellenzéki lapok, s más 
faktorok,  a kik a törvény lényegével 
tisztában nem voltak nagy hangon agi 
táltak, mondván : ennek a törvénynek 
kizárólag adóemelés a célja, s a föld-
adókataszter kiigazítása csak a titulus 
arra, hogy a magasabb adókulcsokat 
reáuk oktrojálhassák. Attól uz időtől 
kezdve a vármegye vezetősége, s a 
földadó  bizottság élénk érdeklődéssel 

kisérte ezen munkálatokat, s ma annak 
befejezése  után Repecky Ferenc vár-
megyei előadó előterjesztéseiből öröm-
mel értesültünk arról, hogy a földadó-
kataszter semmiféle  adóemelést a vég-
eredményében nein hozott. A művelési 
ágakban beállott változások az egész vár-
megyében keresztülvitettek, a kataszter 
tehát a valóaáguak megfelelő,  használ-
ható nyilvánkönyvvé lett, de a vár-
megye lakosságát adóemelés nem ter-
helte. Valójában bámulalós ügyességgel 
védto Repecky Ferenc előadó az or-
szágos bizottság előtt érdekeinket abból 
a célból, hogy Csikvármegye területe 
uj tarifa  osztályba ue soroztassék, ha-
nem a hetvenes években megállapított 
kataszteri tisztajövedelmek vétessenek 
az uj munkálatoknál is irányadókul. —-
Igy történhetett meg csak az, liogy ma 
is a vármegye első osztályú földjének 
adója holdankint 96 fill.,  s az óriási 
erdőterületek holdaukinti adója 3—fl 
fillérben  állapíttatott meg. Ha a hiva-
talos forum,  a föladó  bizottság az ő 
hivatalos ülésében nem is tehette jegy-
zőkönyvbe Repecky Ferenc előadónak 
a vármegye gazdaközönsége érdekében 
szerzett érdemeit, semmi sem gátol 
minket abban, hogy itt e helyen meg 
ne emlékezzünk arról az elismerésről 
a melylyel vele szemben a föladó  bi-
zottság minden egyes tagja, s a vár-
megye vezetősége viseltetett. 

Leleplezett merénylet. Az 
ellenzék végnélkuli taktikázásának a 
részleteiről érdekes, s reá nézve vég-
zetesen megszégyenítő leleplezés tör-
tént. A miut az adatok bizonyítják Justh 
Jáuos ellenzéki képviselő arra kere-
sett embert, aki Lukács miniszterelnö-
köt inzultálja. Budapesten ismeretes 
név Rónay László neve, a ki szang 
vinikus természete és nagy fizikai  ereje 
miatt már sok kalamitásba kerekedett. 
Justh  János képviselő Rónayt akarta 
erre felhasználni.  A terv mikéntjére 
érdekes világot vet Rónaynak Justh 
Jánoshoz intézett következő levele. 

Nagyságos Justh  János  képviselő urnák, 
Budapest,  V., Országház. 

Kedves János I 
Mult héten szóban tett abbeli ajáulatodra, 

hogy ha a kormány által tervezett mandátum-
fosztó  javaslat folytán  megüresedő valamely 
biztos kerületbe engem egy krajcár költség 
nélkül képviselővé megválasztattok, kötele-
zem magamat, hogy mint képviselő Lukács 
miniszterelnököt .házon kivül az utcán két 
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újságíró előtt „. . . rugóm" és hogy ezen 
ajánlatot meggondolva, téged értesítselek, kő-
vetkezőkben válaszolok : 

Itravónak  kapható nom vagyok, sértő 
ajánlatodat  a leghatározottabban  visszau 
tasitom  és  eggyuttal  kijelenteni,  bogy az 
ilyen  dicstelen  alkuval  szemben magamat 
diszkrécióra  kötelezettnek  egyáltalán  nem 
érzem. 

Budapest, 1912. szeptember 17. 
Rokoni Üdvözlettel 

ifjabb  liónay  László  s. k. 

— A politika esemÓDyei. Az iz-
galom, amelyet a képviselőház esemé-
nyei felvertek,  elesitulóban van, bár 
még egyre csattognak a kardok és 
szólnak a párbajpisztolyok, a melyek-
kel ellenzéki részről történt sértéseket 
torolnak meg. Az utca, a melyet fel-
lázítani akartak, csendes és hétköznapi 
képét mutatja. Nyomai is eltűntek a 
korcs tüntetésnek, amely nevezetes-
ségre csak azon a réven jutott, hogy 
tisztességes munkásember teljesen tá-
vol tartotta magát tőle. 

Az általános nyugalom, a es'ud és 
rend legjobban mutatja a koalició har-
cának teljes magáramaradottságát. Csak 
Baját magának harcol a szövetkezelt 
ellenzék, esak a saját önző érdekeit 
szolgálja vele s ezekkel az ország népe 
megtagad minden közösséget. Tehet, 
amit akar, azt nem érheti el, hogy har-
cának visszhangja is támadhasson az 
országban. 

Merénylőt kerestek! 
Utálattal és felháborodással  jegyez-

zük fel  a tényt, hogy ellenzéki képvi-
selők, bérmerénylőt kerestek, aki Lu 
kács László miniszterelnököt, az ország-
nak a király utáu első emberét, a ko-
rona akaratából az állami végrehajtó 
hatalom fejét,  a parlamenti többség ve 
zérét, aki négy évtizedes közpályán 

többet használt hazájának, mint a ga 
r,íz</íi/ioi/óellenzék apraja-nagyja együtt-
véve ; aki mint politikus a legnehezebb 
poutokon állott helyt súlyos és válsá-
gos időkben, mint szakember hazánk 
pézügyeinek egyik legnagyobb szabású 
regenátora, aki életerejét az országért 
való nagy és eredményes munkában 
emésztette, hogy ezt a férfiút  egy bér-
merénylő inzultálja, tettleg megtámadja, 
s ezáltal öt terrorizálja, vagy — mint 
ők mondják — lehetetlenné tegye. 

És örömmel jegyezzük fel,  hogy 
ilyen galádságra az ellenzéki urak vál-
lalkozót  nem kaptak.  Sőt az egyik fér-
fiú,  akit erre mindenféle  Ígéretekkel 
kapcsolatosan fclszóllitottak,  nemcsak 
nyíltan  megtagadta  a kívánság telye-
sitését, hauem férfias  bátorsággal le-
rántja a leplet étről a sötét machiná 
cióról, kellőképpen megbélyegezve azt. 

Ürömmel és elégtétellel állapítjuk 
meg, hogy eddigelé merélylő csak 
egy ember akadt: a Tisza István gróf 
elleni merénylet elkövetője. De a par-
lamenten kívül senki sein gondolt efélére, 
sőt nyilt felhívásra  sem volt hajlandó 
a sötétben bujkáló képviselő urak ked 
véért beszennyezni történelmünk lapjait. 
Ez annál csodálatosabb, mert az ellen-
zék hónapok óta mindent elkövetett, 
hogy olyan izgalmat támasszon az or-
szágban, amely végül is ilyen végzetes 
és embertelen cselekedetekben törjön 
ki. Az álhősök és frázisszavalók,  a mü 
mártírok és kigyót-békát orditozók azt 
szerelték volua, hogy más kövesse el 
azt, amit  ők  szeretnének,  de amit meg-
cselekedni több okból uem merhetnek 
Felbujtani  a bűnre  s aztán félreállani, 
hogy semmi ielelőség  őket  ne érje: 
ez a magyar ellenzék  egyik régi  bűne 
és  t ulajdonsága. 

Istennek bála, nem sikerült. De az 
az összeesküvés, amelyről lehullott a 
lepel, mélyen ós élesen bevilágit az 
ellenzék politikai erkölcseibe. 

Magyar ember bujkálni nem szokott; 
magyar ember maga áll ki elvégezni 
azt, amit akar, magyar ember crvul 
nem támad. A magyar természet a nyilt, 
egyenes, férfias  harcban nyilatkozik meg, 
ha kell. 

A minthogy a muukapárt és vezérei 
nyilt sisakkal állottak ki és tetteikért, 
azért amit szükségesnek tartottak és 
tartanak az ország érdekében, vállalják 
is a lelelősséget.  Mert olyant, amiért 
felelőséget  vállalni nem lehet, becsüle-
tes ember nem tesz és olyant más ál-
tal sein követtet el. Nem, még a poli-
tikában sem. 

Ezzel a ténynyel az ellenzék vég-
leg leleplezte önmagát az egész ország 
előtt. Ilut és megbélyegző terve nem 
sikerült és nem sikerülhetett, de nem 
is fog  sikerülni, mert a munkapárt  maga 
örködik  vezérei  lolott. 

A Tánoeiye virilisei. 
Évről-évre rendesen októberben állítja ösz-

sze a vármegye igazoló-választmánya a jövő 
évi virilisek névjegyzékét, az adóhivatali ki-
mutatások alapján. Minthogy a vármegye kö-
zönsége minden évben kiválóan érdeklődött 
ezen kimutatások iránt, mert hisz ezekből 
látták meg a felvételre  jogosultak azt, hogy 
vajon valamelyes tévedés miatt nein hagyat-
tak-e ki a kimutatásokból, a két adóhivatal 
kimutatásait itt leközöljük. A névjegyzékbe 
való felvételre  körülbelól minimálisan 420 ko-
rona egyenes állami adó kívántatik meg. 
Azok, akiknek adói a kimutatásban nem he-
lyesen vannak felvéve,  hiteles adófökönyvi  ki-
vonatokkal, avagy eredeti adókönyveeskével 
ellátott kérvényeikkel annak kiigazítását kér-
hetik. 

Csíkszeredai adóhivatal: 
Sehmilovits Zelig és trsa 1G547 kor. 02 

fill.,  Dobál Antal 1904 kor. 05 fill.,  Balázsi 
Lajos örökössei 1403 kor. 91 fill.,  Cseh Ist-
ván 1190 kor. 87 fill.,  Pekri Józsefné  1104 
kor. 20 fill.,  Mánya Kristóf  965 kor. 58 fill., 

A „SZÉKELYSÉG" TÁRCÁJA. 

Rózsái: a Ivóban... 
Nagy, örökös bujdosó utjának francia  ál-

lomásán Párisban időzött Rákóczi Ferencz. 
Megható, szinte legendás tisztelet és sze-

retet fogadta  mindenütt a Szajna pariján az 
ismeretlen, messze tiszai vidékek érdekes fiái, 
a dclceg „Sárosi grófot".  (Ezt a nevet viselte 
a bujdosó fejedelem.)  Szívesen látott vendége 
volt XIV. Lajos ragyogó udvarának csak ugy, 
mint a legelőkelőbb francia  fényes  kastélyainak. 

A mindig vidám és könnyelmű Páris abban 
az időben külőnösképen mulatós kídvébcu 
volt. Mintha csak érezte volna, hogy léha 
örömeinek órája nemsokára lejár, kétszeresen 
élvezte ki minden pere gyönyörét. Egymást 
kergették a fényesebbnél  fényesebb  estélyek, 
bálok, hangversenyek, vadászatok és főképen 
az izgalmas »sinkorántázások« — ahogy ami 
bujdosóink az agarászást (shien-courant) jó 
franciás  magyarsággal nevezték vala. És az 
első meghivolt mindig éa mindenült az érde-
kes magyar bujdosó volt, aki mind külsőmeg-
jelenésével, mind szellemének előkelőségével 
csakhamar meghódította a kényes ízlésű fran-
ciákat. Az urakat ép ugy, mind a dámákat. 
Söt az utóbbiakat külünösképen — amire la-
nuság sok egykorú intim rózsaszín!) ne-
műire 

Rákóczi eleintén belemerült a vidám élet 
pezsgő árjába, hogy feledje  a szivének tenger-
nyi bánatát... sok szélfoszlott  álmát... elvesz-
tett hazáját... elhagyott családját... 

Ám olt a távol Szajna mentén s Vcrscillcs 
gyönyörű ligeteiben is meg-meg jelent a Ti-
sza-Duna Iája... a Kárpálok vadona ... S a fé-
nyes mulatságok vidám zajába is bclcsirl a 
tárogató szivettépő bus dala, a rabláncra vert 
magyar szabadság halálhörgésc a kárpáti bér-

cekről, a tiszai rúnákról.... Bájos hitvesének, 
két szép gyermekének utána való sóhajtása a 
bécs.i rabságból.... 

És elborult képzelődő lelke mindinkább ki-
vágyott abból a tündéri ragyogásból, abból a 
vidám zajos léha világból. El, el valohová egy 
csendes, nyugalmas, magányos szigetre, ahol 
vissza álmodhatná a dizsöség, a boldogság 
örökre letűnt édes álmait.... 

Már integettek is feléje  szelíden, tul a nagy-
város kőrengetegén, a grosboisi kéklő halmok, 
már fülébe  is csendült hivón a kamalduli re-
meték kápolnájának ezüstös szavú csengc-
tyüje... 

Még Párisban tartózkodóit, de a zajos tár-
saságokat már kerülte, alig járt máshová, mint 
egyik legbensőbb barátja, Tesse gróf  tábor-
nagy házába. Oda is tán inkább csak azért, 
mert a grófi  kastély a város egyik csöndes 
negyedében voll és hatalmas gyönyörű park 
övezte. 

Ebben a parkban órák hosszat elsétálgatott 
a bujdosó fejedelem.  Ki tudja, milyen érzé-
sek, gondolatok rajzolták ilyenkor körül?.... 
Es a kastély ura gyengéd figyelemmel  vigyá-
zott arra, hogy a fejedelmi  vendeget senki és 
semmi ne zavarja ilyenkor, a csendes meren-
gés perceiben. 

Nem is zavarta senki, semmi. Még a cse-
lédség is halkan bábujhegyen lépve tért ki út-
jából. Magányos csöndes lépteit csak két áb-
rándos Icányszem kísérte hiven a kastély egyik 
ablakából. 

.... Charlotte grófkisasszony  fehér  leányszo-
bájának az ablakából. 

A viruló szép francia  leány eszményi rajon-
gással csüngött a magyarok bujdosó fejedel-
mén, akiről apjától legendákba illő híreket 
hallott. Küzdelmeiről, szenvedéseiről, dicsősé-
géről... és ah, szerelméről... gyönyörű és szo-
morú szerelméről, akinek szintén Charlotte volt 
a neve... 

És Rákóczi is mindjárt az első találkozás-
kor kedvencévé avatta bájos tisztelőjét. Ö, 
akit abban az időben más nő már alig érde-
kelt (pedig hej, de sokan érdeklődlek ö iránta!) 
Charlotte-ot mindig kitüntette, hosszan és me-
legen elbeszélgetett vele. És beszéd közben 
látható gyönyörűséggel nézte szép sugár ter-
metét, beszédes nagy kék szemét, hullámos 
aranyhaját és hallgatta, szinte mohó vágygyal, 
szavának üde tiszta zengését... A keserű csa-
lódások, a nagy csüggcdések legsötétebb nap-
jaiban is haj, sok ilyen napja volt a nagy 
bujdosónak! Charlotte számára mindig akadt 
egy kedves szava, egy nyájas mosolya, egy-
egy szál virága... És Charlotte is, a gyengéd, 
finom  leénylélek csudás megérzésével mindig 
talált égy-egy fényes  sugarai, amivel ha csak 
egy pillanatra is földreteritette,  megaranyozta 
a szenvedő lélek sötét borongását. 

Egy szép fehér  téli nopon szomorú hírrel 
köszöntött bc a Tcssc-palotába a fejedelem. 

Elmondta, bogy búcsúzni jött. 
Immár végképpen megunta lelke a zajos 

nagyvárosi életet. Elhatározta, liosy otthagyja 
Párist és a szomszédos Grosboisba vonul a ka-
inalduli barátok csöndes kolostorába. A szent 
falak  között a jámbor remeték társaságában, 
ott egyedül a mult emlékeinek óhajt élni, a 
jövőtől ő már mit sem vár. Kitárja lelkét az 
Isten és az örök szent igazság előtt és meg-
írja vallomásait és emlékiratát a magyar sza-
badságháboruról. Mert arra már semmi remé-
nye sincsen, liogy a matronás lobogót újra ke-
zébe vegye és diadalra vezesse a szabadság 
szent ügyét. Barátai, párfogói  egymásután cscrbc 
hagyták. Pedig mennyi szép Ígérettel halmoz-
ták cl a dicsőség napjaiban... Hadd lássa a 
jelen világ és a jövendő nemzedék miért küz-
dött, miért szenvedett? Miérláldozta fel  ifjú-
ságát, egész életét, családját, vagyonát, testi 
és lelki minden javát.... 
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Lányi Nándor 911 kor. 70 fill.,  ld. (iái József 
875 kor. 87 fill.,  Mikó Bálint 87.') kor. 25 fill., 
Sicbeni l'éter 828 kor. 55 fill.,  Kpstoin Ig-
nác 824 kor. ('.2 fill.,  Dobál Gergely 78» kor. 
451 fill..  Fejér János 694 kor. 18 fill.,  Zakariás 
István 663 kor. 76 fill.,  dr. Ujfalusi  Jenő 656 
kor. 19 fill.,  Szacsvay Imre 645 kor, 72 fill., 
ilj. Gál Ferenc 635 kor. 20 fill..  Krausz Mi-
hály 634 kor. 79 fill.,  ifj.  Jakab Gyu'a Lajosé 
611 kor. 08 fill.,  Szopos Elek 589 kor, 5"> fill.. 
Fejér Miklós 572 kor. 21 fill.,  Vákár Lajos 
569 kor. 60 fill..  Kovács Simon 566 kor. 42 
fill.,  Landan Zsigmond 555 kor. 62 fill.,  Gya-
lókay Sándor 553 kor. 50 fill.,  ifj.  Deák 
György 550 kor. 43 fill.,  Nagy János balánka 
521 kor. 87 fill.,  Beeze Antal 519 kor. 05 fill., 
Antal Domokos 500 kor. 99 fill,  Kölonte 
László 499 kor. 64 fill.,  Rács Béla 496 kor. 
76 fill..  Fejér Sándor 419 kor. 61 fill.,  Czáka 
Bela 470 kor. 37 fill.,  dr. Tauber József  462 
kor. 92 fill.,  Sehier Ferenc 462 kor., dr. Xa-
karis Manó 454 kor. 87 fill.,  Herschkovics 
Sámuel 448 kor. 10 fill.,  dr. Szántó Samu 
434 kor., Száva Kristóf  431 kor. 98 fill.,  Tro 
bán József  431 kor. 01 fill.,  id. Dávid Ignác 
416 kor. 74 fill.,  Helvig G. Jauos 414 kor. 99 
fill.,  Friediánder Emil 414 kor. 10 fill.,  Veress 
Sándor 407 kor. 70 fill.,  Veress Elek 405 kor. 
Rothmana Rachel 402 kor. 07 fill.,  Száva Lu-
kács 393 kor. 55 fill.,  Meakó Jakab 386 kor. 
61 fill,  Lebovics Lázár 385 kor. 97 fill,  Bá-
lint Lajos 374 kor. 55 fill.,  dr. Daradics Félix 
372 kor. 45 fill.,  dr. Fodor Antal 367 kor. 80 
fill.,  Szemeriay István 367 kor. 16 fill.,  Orbán 
János 352 kor. 19 fill.,  Boriszák János 348 
kor. 10 fill.,  László Gergely stsai 344 kor. 91 
fill.,  dr. Fejér Autal 343 kor. 10 fill.,  dr. 
Szlávy Tibor 314 kor., dr. Bocskor Béla 342 
kor. 6" fill.,  Csutak Albert 339 kor. 22 lill 
id. Nagy Imre 337 kor. 56 fill.,  Sándor Ger-
gely 335 kor. 43 fill.,  Pál István 329 kor. 90 
fill,  Pototzki Pál 328 kor. 60 fill.,  Búzás Jó-
zsef  327 kor. 08 fill.,  Nagy Gyula 316 kor. 
73 fill..  Lázár Miklós 316 kor. 37 fill.,  Sze-
gedy Arpádué 315 kor. 84 fill.,  Ziinmermnnn 
Adolf  306 kor., dr. Kovács Gyárfás  305 kor. 
46 flill.,  Mihály István 298 kor. 98 fill.,  dr 
C'sedó András 298 kor., Mayer Wolf  291 kor. 

60 fill.,  Elthes Zsigmond 2111 kor. 11 fillér, 
Antal Gergely 291 kor, Zakariás Péter 290 
kor. 77 fill.,  Meisel Kálmán 290 kor. 70 lill.. 
Fejér István 287 kor. 61 lill., Krausz János 
287 kor. 61 fill.,  Gábosi Dénes 285 kor.. Pász-
tori István 280 kor. 28 fill.,  Lukács Antal és 
Zoltán 279 kor. 66 fill.,  Jerzsák János 370 
kor,, lncze Domokos 269 kor. 20 lill., Mátyás 
István udvari 264 kor. 79 fill.,  Pál Gábor 263 
kor. 88 fill.,  dr. Pál Gáhor 292 kor. 96 fill., 
gróf  Mikes Ármin 262 kor. 20 fill.,  ifj.  Antal 
Albert 254 kor. 95 fill.,  Erdélyi Ákos és neje 
253 kor. 82 fill.,  dr. Imecs János 240 kor. 34 
fill.,  dr. Csíszér Miklós 240 kor. 27 fi'l.,  Gozsi 
Árpád 231 kor. 41 fill.,  Ribitzey Ferenc 229 
kor. 50 fill.,  Demény Ferenc 229 kor. 50 fill., 
Gieza Márton 228 kor. 35 fill.,  dr. Ady Endre 
225 kor. 53 fill.,  Klein Adolf  210 kor. 90 fill., 
dr. Nagy Jenő 224 kor. 17 fill,  Deák Elek 
224 kor. 74 fill.,  Teutseh Frigyes 217 kor. 10 
fill.,  Péter György 213 kor. 24 fi'l.,  Bálán 
Izsó 210 kor. 50 lill., dr Nagy Béni 209 kor. 
30 fill.,  Bőjte Lajos és Karda Mihály 208 kor 
64 fill.,  Udvari Józsof  208 kor. 49 fi'l.,  Bandi 
Gyula 204 kor. 43 fill.,  Nagy Mihály Sándor 
202 kor. 50 fill.,  Adler Alfréd  201 kor. 40 fill. 

Gyergyószentmiklósi adóhivatal: 
ld. Márton Lajos 9048 kar. 52 fill.,  Ve-

intrauh Adolf  8910 kor., Mélik István 3447 
kor. 17 fill.,  Singer Vilmos 2495 kor. 85 fill., 
Smiloviea Zélíg 1879 kor, 20 fill.,  Cziffra  Mi-
hály 1721 kor. 10 fill.,  Véesei ós Rudics 1498 
kor. 50 fill.,  Zeisler Vilmos 1384 kor. 10 fill 
Bogdán Istváu 1157 kor. 63 fill.,  Szesztai 
László 1026 kor., Marksteiu Jakab !J84 kor 
16 fill.,  Vákár László 925 kor. 28 fillér,,  Ko-
pacz Lukács 909 kor. 76 fill.,  Scbvare Men-
ilel utóda 897 kor. 84 fill.,  özv. Laurenezy Já-
nosné 870 kor. 52 fill.,  Merza Vilmos 841 kor. 
15 fill.,  Ágoston Ágoston 839 kor. 50 fill., 
Vákár Lukács 804 kor. 31 fill.,  ifj.  Fodor An-
tal 8C I kor. 96 fill.,  Lázár János 789 kor. 36 
lill., Kis Sándor 752 kor. 85 fill.,  Páll Sándor 
726 kor. 58 fill.,  Diósi Ignác 675 kor., Barta-
lis Imre 675 kor, Jánosi Márton 661 kor. 61 
lill., Jakabffy  B. Miklós 644 kor. 12 fii!.,  Ávéd 
János 617 kor. 38 fill,  Romfeld  János 614 
kor. 77 fill.,  Szilágyi József  601 kor. 90 fill., 

És ha ezt a munkát elvégezte, nyugogtan 
megy tovább, ha kell, a bujdosás kálváriaut-
ján és nyugodtan hajtja, ha ugy fordul,  fáradt 
fejét  örök pihenésre.... 

Néma, mely csönd lön a bánatos szavak 
nyomán a fényes  nagyteremben. Csak a már-
ványkandalló tilze duruzsolt vidáman s az 
előtte Illő Rákóczi homlokára egy fénysugárt 
vetett, amely ugy reszketett ott, e pillanatban 
Charlotte szemében, minf  a szentek feje  kö 
rlll a glória.... 

A fejedelem  önkénytelenül a leányra né-
zett. Fáradt tekintete kissé megpihent a leány 
gyönyörű alakján, azulán újra megcsendült 
bánatosan zengő hangja, szokatlan, rég nem 
hangzott melegséggel : 

Ez a mai nap örökre emlékezetes énné-
kem. Ezen a napon látogatott meg engem 
egyszer utoljára... a bécsi fogságból  Charlot-
teom, az én imádót! hitvesem. Ilyen szép fe-
hér teli nap volt akkor is. Nem ilyen fényes 
palotában volt a találkozásunk, Isten szabad 
ege alatt a kuruc táborban. Odajött Charlortc 
a vad kuruc katoi ák közé. Hogy őrült, hogy 
ujongott oit mindenki ! 

— Jön ami fciedelcm  asszonyunk 1 - ami 
nagyasszonyunk jk n ! Nem raboskodik többé 
Szabad már, a 
urunké. 

Igy, hangzott ajkunkról az öröm szava. 
Harsoglak a tárogatók!.... A zászlók hódolva 
megállottak clöiíe, mikor leszállta nagy bécsi 
kocsiról és egyenesen felém  tartott... repült az 
én ölelő meleg karomba... És a fehér  hóra 
körös-körül rózsák hulltak... Az ö virágai, tü-
zes piros rózsák... mig ajkam csokolta — mig 
ajkát csókoltam... és ránk hulltak tüzes piros 
rózsák, a gyönyör a mámor tűzpiros rózsái-
Csuda volt ez akkor... Később megtudtam, 
hogy, Bercsényi generális gyengéd lelkében 
fogant  ez az álom. Fehcr rózsák piros hóban 
voltak tanúi életein ez utolsó boldog perce-

inek, amelyek alig tartottak tovább, mint a 
meddig a rózsák elhervadtak. Charlotteot is-
mét elragadta tőlem a nagy irigy sárga bécsi 
kocsi,.. De ezt a képet sose felejtem  cl... A 
boldogság a gyönyörűség örök szimbóluma 
az nékem... Piros rózsák a fehér  hóban... És 
itt ébred újra különös melegséggel a lelkem-
ben az a kép az emlékezés e fehér  napján. 
Mikor búcsúzom ismét az én kedves baráta-
imtói és búcsúzom egy báios ifjú  lánytól, aki 
annyira hasonlitt az én elveszített üdvössé-
gemhez. A büszke, zengő édes hangod s maga 
az édes neved, mind olyan, mint az én Cliar-
lottcomé, 

A fejedelem  most fölállt,  odament az ab-
lakhoz és hosszan megszorította Charlotteo 
remegő kezét. 

Tc is az én meghall élő boldogságom élő 
szimbóluma voltál, — mondta a piruló lány 
nedves szemébe nézve, most már clbucsu 
zoin minden földi  gyönyörűségtől, boldogság-
tól... Elbúcsúzom tölcd is. Köszönöm mind 
azt az édes, tiszta gyönyört, amit nekem ön 
tudatlanul is szereztél. A jó isten áldjon meg 
érte. 

Charlotte ajkához ragadta a fejedelem  ke 
zét, megcsókolta és zokogva futott  ki a le 

miénk már... ami fejedelem-  rémből. Bumlácskát kapott magára és észre 
vétlen a palota szomszédságába lévő üveg 
házba osont, mely egész Párisban arról vala 
nevezetes, hogy léi viz idején is nyílnak benne 
a tüzes, piros rózsák. 

Mikor a fejedelem  később érzékeny bu 
csuzás után kilépett a palotából, csodálkozva 
édes meglepetéssel nézett körül. Utja mentén, 
a kastély ajtajától a kapuig, rózsák voltak 
széjjel hintve a szikrázó íeliér hóban, tüzes 
piros rózsák. 

És távozó lépteit két ábrándos, könnyes 
leányszem kisérte a palota egyik ablakából. 
Charlotte grófkisasszony  fehér  leányszóbájá-
rak az ablakából.,.. 

Sándori Mihály 591 kor. 95 fill.,  Bocsanczi 
János 581 kor. 90 fill.,  Nisszel Lőrinc és test-
vére 572 kor. 92 fill..  Simon Márton 570 kor. 
74 fill.,  Vákár P. Arthur 551 kor. 98 fill., 
dr. Balázs Elek 548 kor. 20 fill..  Kladek Ist-
ván 529 kor. 60 fill.,  ifj.  Márton Lajos 526 
kor. 82 fill.,  di. Fejér Mihály 517 kor. 33 fill., 
dr. Szatmáry Istváu 471 kor. 90 fill.,  Keresz-
tes István 458 kor. 97 fill.,  Dobreau Ágoston 
457 kor. 76 fill.,  Barta Miklós 451 kor. 90 fill., 
Nóvák Gyula 441 kor. Karácsony János 433 
kor. 40 fill.,  Nóvák Béla 433 kor. 07 fill.,  id. 
Száva István 422 kor. 42 fill.,  Smiloviea Ieig 
409 kor. 88 fill.,  Nicolesku Aurél 409 kor. 11 

Takó János 408 kor. 50 fill.,  Kohu Ig-
nác 398 kor. 90 lill., dr. Dobrean Mihály 388 
kor. 28 fill.,  ifj.  Puskás Sámuel 387 kor. 20 
fill.,  dr. Miklósi Viktor 382 kor. 49 fill..  Dob-
ribáu István 381 kor. 40 fill.,  Kriesa Zoltán 
381 kor. 37 fill.,  Korbuly Miklós 376 kor. 55 
fill.,  Lengyel János Gergelyé 376 kor. 38 fill,, 
Molnár Márton 375 kor. 40 fill.,  László István 
372 kor. 40 fill..  Révész E. Ödön és tsa 369 
kor., Lázár Péter 365 kor. 20 fill.,  Kovács 
Barabás 362 kor. 70 fill.,  Bodor József  346 
kor. 14 fill.,  l'etraesies Emil 344 kor. 03 fill., 
dr. Sziui János 341 kor. 26 fill,  Pál József 
Eleké 335 kor. 42 fill.,  dr. Sándor Lászlónó 
325 kor. 40 fill.,  Selyem Lengyel Józsefné 
324 kor. 34 fill,  Kóth Mihály 324 kor. 12 fill., 
Zarug János Mártoné 321 kor. 92 fill..  Dénes 
Ferenc 311 kor. 25 fillér.,  dr. Tiltscher Ede 
307 kor. 88 fill.,  dr. László Dezső 306 kor. 
47 fill.,  dr. László Dezső 306 kor. 47 fill.  Krn-
nosz Jánoz íí03 kor. 26 fill.,  dr. Vámos Nán-
dor 287 kor. 92 fill.,  László Ferenc 283 kor. 
52 fill.,  özv. Hamnecky Jánosné 283 kor. 19 
• 11., Joszipovies M. Aron 277 kor. 90 fill., 

Mózes Berkó 276 85 fill.,  Burján és Székely 
276 kor. 85 fill.,  Jánosi György 276 kor. 65 
Csiki D jues 275 31 fill.,  Gircsis Béla 174 kor. 
62 fili.,  Blénessi Jonő 272 kor. 62 fill.,  dr. 
Dobribán Antal 272 kor. 20 fill.,  Tiscler Mór 
270 kor., Lukács István 267 kor. 95 fill., 
Klein József  266 kor. 76 fill.,  Boér Kálmán 
265 kor. 10 fill.,  Semmer Ferenc 264 kor. 45 
fill.,  dr. Gross Tivadar 263 kor. 80 fill.,  Biró 
Péter Sándoré 261 kor. 14 fill.,  dr. Márton 
Vencel 254 kor. 80 fi'l.,  Gáspái Máté 252 
kor. 38 fill.,  Lukács Antal 250 kor. 29 fill., 
Törők Ferenc 250 kor. 14 fill,  Portik Lajos 
248 kor. 45 fill.,  Szabó György 243 kor. 22 
fill.,  Megay E. Lajos 234 kor. 77 fill.,  Berko-
vies Lázár 233 kor. 93 fill.,  Szabó Márton 
228 kor. 77 fill.,  Miklós István 225 kor. 35 
fill.,  Dobrean Demeter 222 kor. 13 fillér. 

Színészetünk. 
Csíkszereda város sziupártoló egyesületé-

nek szinügyi bizottsága elhatározta, hogy az 
idénre adott két saisou helyett egy 6—7 he-
tes saisout kér, mert a Vigadó átalakítása 
miatt a második saisont lejátszani nem lehetne. 
A kerület elnökségei a csíkszeredai sziuíigyi-
bízottság kérését teljesítette is, és a színtár-
sulat folyó  év november közepén Csíkszere-
dába fog  jönni, ahol körülbelül az év végéig 
játszik —- Eddig reudbe volna sziaészetüuk 
Ugye, azonban igen elszomorító jelek érkeznek 
Tompa Kálmán igazgatótól, a társulatát ille-
tőleg. A mint d maga jelenti  négy tagja 
még kezdő, három beteg, s igy társulata Nagy-
enyedeu még niucs rendben. Mi megszoktuk 
egy esztendő keserű csalódásai közepett Tompa 
Kálmán igazgatótól azt, liogy a kit ő az égig 
dicsért, az is csak alig üti a megfelelő  mér-
téket. Hát ha Tompa Kálmán maga mondja 
azt, hogy g y e n g e , milyenek lehetnek azok 
a tagok. Pedig a mult esztendőben nehéz lec-
két kapott Tompa Kálmán. 11a Csikszereda 
városa uem áll a pártjára, az első próba esz-
tendő után egyhangúlag tette volna ki a vá-
lasztmány, s szégyenkezhetett volna busz évi 
színészi becsületes múltjával az ahoz értők 
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előtt. Ks ugy látszik még sem használt :> lecke. 
A támogatás a legteljesebb volt a kerület 
majdnem minden városában, amint ö mindég 
mondotta „ d i a d a l l a l " jött el minden város-
ból, s a végén most mégis azt jelentette az 
elnökségnek, hogy az esztendőt 4—5 ezer ko-
rona deficittel  zárta. Pedig nem Csikszereda, 
Gyergyószentmiklós, Sepsiszentgyörgy, Szász-
régen, Erzsébetváros, hanem a mint ó maga 
irta Petrozsény, a nyári állomáshely is, a 
raely minden direktornak rossz szokott lenni 
— nagyon jó volt. Hát a jó Isten tud igy 
eligazodni ezen a ddgon. Azt hiszem Tompa 
Kálmán is ugy vau a nyereség-veszteséggel, 
mint egyik csíkszeredai alsós kártyajátékosunk, 
a kí a mikor 6 koronát nyert, azt mondja, 
hogy négyet veszitett — kérdezik miért V — 
Azért mert tizet akartam nyerni! Valószínű, 
hogy Tompa Kálmán is igy gondolja a defi-
citjét. Ugy értesülünk, hogy a kerület elnök-
sége dézsa Géza titkárt kiküldötte Nagy-
enyedre a társulat megvizsgálására azzal a 
szigorú utasítással, hogyha a társulatot meg-
felelőnek  nem találná, a kerület választmá-
nyának összehívására táviratilag intézkedjék, 
s a választmány döntené el azt a kérdést, va-
jon nem venné-e el a kerületet azonnal Tompa 
Kálmán igazgatótól. Bármiként is áll a dolog 
a kérdés a legközelebbi napokbau már el fog 
dőlni, s mi a november-decemberi hónapokra 
Tompa Kálmánt, avagy másvalakit, de min-
denesetre jó társulattal rendelkező direktort 
fogunk  kapui. 

KÖZGAZDASÁG. 
A falu  bajai. 

A falu  érdekében. megindítandó akció 
előmunkálatai országosan folynak  s a sok beér 
kező tájékoztató adatok rendkívül érdekes ké-
pet tárnak elénk az egyes községek gazdasági 
előbaladásáról; legnagyobb részük azonban 
oly gazdasági és társadalmi bajokra mutat 
reá, amelyek a közérdekében a legsürgősebb 
orvoslást kívánják. 

Az ország legkülönbözőbb részeiből beér-
kező anyaghalmazból különösen három jelen-
ség az, amely minden egyes jelentésen ste-
reotipszerüleg régig vonul az alkoholizmus 
terjedése, közegészségü yi viszonyok siralmas 
állapota és mint legveszedelmesebb jelenség, 
a mezőgazdasági foglalkozástól  való elkedvet-
lenedés. 

Az a gazdasági fellendülés,  melyet ország-
szerte előidézett a legutóbbi évek áremelke-
dése, sajnos, az alkoholizmus erős térfoglalá-
sát idézte fel.  Községi vezetők, jegyzők, plé-
bánosok, tanítók, mind arról panaszkodnak, 
hogy a legsürgősebb faladat  a falu  megmen-
tése érdekében az alkuholizmus terjedésének 
gátat vetni, aminek leghathatósabb eszköze a 
korcsmának vasár és ünnepnapon való bezá-
rása, illetve az italmérésuek e napon való be-
tiltása. 

Csodálatos, hogy e téren még som történt 
semmi, bár ez a kérdés, illetve ez a kíván-
ság az ország hangulatát tükrözi vissza, mert 
nincs társadalmi testület és érdekkör, amelyik 
ennek szükségességétől át ne volna hatva s 
ezen nézetének a kormány elótt kifejezést  ne 
adott volna. Az állam tehát ezen kívánság 
telyesitésének megtagadásával egy országos 
akarat teljesítése elől zárkózik cl. Éppen ezért 
szükséges, hogy a társadalom s első sorban a 
gazdatársadalom vegye fel  a küzdelmet az 
alkoholizmussal. Sajnos ugyanis, hogy nz or-
szág egyes vidékei különösen nálunk s a fel-
vidéken általános szokás még ma is, hogy a 
munkás munkabérén kivül pálinkajáranuóságot 
köt ki. K tekintetben kellene a gazdaközön-
ségnek, egyes községek gazdáinak egyöntetű 
megállapodásra jutni, hogy a munkabér kap-
csolatában semmifél  italjárarandóságot nem 
nyújtanak. A vasárnapi korcsmázásou pedig 
oly társadalmi körök és népházak alakításá-

val kellene segíteni, amelyek módját nyújtják 
a tisztességes, egészséges és olcsó szórako-
zásnak. 

Az alkoholizmussal karöltve közegészség-
űgyünk ellen is igeu sok panasz hallatszik a 
vidékről az orvoshiány miatt. A fiatal  orvos-
generáció is mind városba torlódik, ezenkívül 
a községi és járási körorvosi aliások bizony 
silányan is vannak díjazva. Ezen bajon az or-
vosok díjazásának megjavításával és a körze-
tek kisebbítésével lehetne segíteni, mert több, 
néha 5-10 községet egy körorvos ellátni kép-
telen. 

Legaggasztóbh jelenség azonban, hogy a 
mezőgazdasági munkás és a kisgazda ma már 
nemcsak az Alföldről,  hanem a kulturában 
előrehaladottabb vidékekről is ott hagyja a fa-
lut és vonul a városba, valami gyártelepre, 
vagy vasúthoz munkásnak, dacára annak, hogy 
a kisgazda jövedelmét a magas mezőgazda-
sági terményárak tetemesen fokozták.  Ennek 
a bajnak a megszüntetéséle a kormánynak és 
a gazdatársadalomnak válvetve kell közremű-
ködni. A faluval  és népével intenzivebben kell 
foglalkozui,  a falusi  népnek gazdasági nevelé-
sére nagy súlyt kell kelyezni, hogy a mező-
gazdasági foglalkozást  az ifjúsággal  megked-
veltessük, már az iskolában is, hogy amikor 
az iskola porát leverte az életbe kerül, kedv-
vel és tudással fogjon  őseink örökének mű-
velésével. 

Messze vagyunk ugyan még attól, hogy 
mint az augol társadalom, azzal a problémá-
val foglalkozzunk,  mikép lehetne az ipari mun-
kás tömegekkei a mezőgazdálkodást meg ked-
veltetni, mert hisz egye őre mtg ipari mun-
kástömegekkel netu rendelkezünk, mindenesetre 
azonban iontos, hogyha a bajt, a kisgazdaosz-
tály gyárakba özönlését nálunk is észleljük, 
igyekezzünk azt csirájában elfojtani. 

A faluval,  a falu  mizériáival érdemes tehát 
foglalkozni  s azokat helyi jelentőségükből ki-
emelni, raert az ország jó, vagy rossz sorsa a 
falu  jólétén, egészséges és nemzeti irányú fej-
lődéséu fordul  meg. 

H Í R E K . 
— Áthelyezes. Szabó János gazdasági 

segédtanárt a fö'dmivelésügyi  miniszter Al-
gyógyról a csíkszeredai m. kir. földmives-
iskolához helyezte át. 

— Uj vasút a Székelyföldön.  Székely-
udvarhelyről Írjak, hogy a Homoródkőhalom — 
Almás községek közötti homoródvidéki vasút 
a megvalósulás küszöbén áll. Egyedüli félté-
tel az, hogy az érdekelt községek 800,(100 
koronával járuljanak hozzá a költségekhez. 
A vasút az uj szénbányák mellett halad el s 
ezeknek a termékeit fogja  piacra vinni. 

— Tanítók flgyelmobe.  A m. kir. pénzügy-
miniszter ur folyó  évi április hóii-án 35.017/1912. 
szám alatt kelt reudeletével a Magyarországi 
Tanítóegyesületek Szövetségének megengedte, 
liogy tanítói betegsegélyzó alapja javara az 
1912. év folyamán  tárgysorsjátékot rendez-
hessen és ezen célra Kettőszázezer (200.000) 
darab eny koronás sorsjegyet bocsáthasson ki. 
A szövetség elnöksége a sorsjegyeket már for-
galomba hozta: a húzás 1912 évi december 
2'J-én tartatik meg. 

— Rtduly Beni Árpád zenekarának 
elismerese. Nem hiába tartják okos emberek 
azt, hogy egy város fiatalságát  a cigányjárói 
lehet megismerni, és nem hiába volt hircs a 
csiki fiatalság  mindég mulatságairól. Iiebizo 
nyosodott ez most is. Káduly Béni Árpád, a 
ki a csiki fiatalság  körében lett a vidék egyik 
lepjobb cigány prímása, zenekarával' a nyár 
folyamán  Keszthely fürdőn  muzsikált, s ott 
valósággal elragadta a fürdőző  közönséget 
tanult, precis, temperamentumos játékával. — 
A keszthelyiek u sok jó bankópénzen kívül 
aztán irást is ndtak neki, hogy legyen a mit 
a hazaiaknak megmutogasson, mert tudták, 

hogy a bankóból a jó cigány vajmi keveset 
fog  hazavinni. Így maradt erről az írásról a 
Káduly liéni Árpád, s bandája lelkében min-
dég emlékezetes a keszthelyi saisou. Olyan 
szép ez a bizonyítvány, hogy azt szószerint 
ide közöljük: .Bizonyítvány. Keszthely köz-
ség elöljárósága bizonyítja, hogy Káduly Béni 
Árpád csíkszeredai 12 tagu székely zenekará-
val a házi kezelés alatt álló Balaton fürdőn 
— folyó  évi junius 27-től augusztus 31-ig volt 
a térzeneszolgál tatásra szerződtetve. Bizonyít-
juk, hogy a szerződés minden pontjának a leg-
Iclkiismeretcsebben megfelelt,  zenekarának 
elsőrendű képzettsége, gyakorlottsága, meste-
ries összjátéka és fegyelmezettsége,  — ugy 
tagjainak szerénysége, szorgalma és intelligen-
ciájával teljes megelégedésünket és dicsére-
tünket érdemelte ki. Bizonyítjuk továbbá, hogy 
a számfeletti  nehéz opera, operett, kupié, 
kuruc és népdal s ugy a szólista prímás kis-
högös, cimbalmos, sipos és tárogatós játékja 
val a közönségnek oly élvezetes és kellemes 
szórakozást nyújtott, — hogy játékát állandó 
zajos tetszés nyilvánítás kisérte. Mint igen jól 
szervezett elsőrendű cigánybandát melegeit 
ajánljuk a müélvezó közönség figyelmébe.  — 
K e s z t h e l y , 1012. évi augusztus hó 31-én. 
Ilognár  Imre  Jegyző.  Ileiseld  Imre  városbíró. 
Kitudja hányunknak jut eszébe, hogy de szép 
világ volt akkor, a mikor a mi prímásunkat 
erre a karierre előkészítettük. 

— Sajtótermékek házaló vagy utcai 
terjesztese A belügyminiszter körrendeletet 
intézett valamennyi törvényhatóság első tiszt-
viselőjéhez a sajtótermékeknek házaló vagy 
utcai terjesztése tárgyában. A belügyminiszter 
fenti  rendelete szerint ujságelárusitó igazol-
ványt csak az nyerhet, aki 18-ik életévét be-
töltötte. Az ujságárusitói igazolvány beszerzé-
sének végső határidejét folyó  évi október 15-ig 
állapította meg. 

— 5673. Ez a nagy szára az izraeliták 
szerdán este beköszöntött uj évének számát 
jelenti. < >k ugyanis a világ teremtésétói szá-
mítják az időt, igy ez lesz az 5ü73-ik évük. 

— Gazdaközönsegünkhöz! Vármegyei 
kir. tanfelügyelőnek  a közigazgatási bizott-
sághoz intézett jelentése szerint vármegyénk-
ben az iskola mulasztások azért emelkednek 
oly magas számra s közoktatási statisztikánk 
azért mutat oly sötét képet, mert a gazda-
szülők rendes iskoláztatás idején 10-12 éves 
gyermekeiket munkára használják fel  s igy az 
iskoláztatás alól kivonják, a napszámos szülők 
pedig ugyan ilyenkoru gyermekeiket a fűrész-
gyárba küldik napszámos munkára. Vármegyei 
közigazgatási bizottságunknak idei 2175 kib. 
számú megkeresése folytán  midőn ezen sajnos 
állapotot figyelembe  ajánljuk, egyúttal felkér-
jük vármegyénk intelligens gazduközöuségét, 
hogy a baj megelőzését hazafias  közreműkö-
déssel támogatni szíveskedjék: Csikszereda, 
1912. szeptember 19-én. Csikvármegye gazda-
sági egyesülete mint vármegyei mezőgazda-
sági bizottság. 

— Kinevezes. A vallás- és közoktatás-
ügyi miniszter Lukács Antal képesített torna-
tanárt, a gyergyószentmiklósi főgimnáziumhoz 
rendes tanárrá nevezte ki. 

— Szüreti mulatsag. A csíkszeredai 
ipartestület és az ifjúsági  önképzőkör if|usága 
október 13-án nagyszabású szüreti mulatság 
rendezését határozta el. A lerv szerint a mu-
latság az Európa szálló nagytermében fog 
megtartatni. Amidőn ezen mulatságra felhív-
juk városunk közönségét nem mulaszthatjuk 
el azou örvendetes körülményt felemlíteni 
amely szerint uz elmúlt években is kereskedő 
ós iparos ifjuságunk  fényes  bizonyítékát adta 
annak, hogy válvetett erővel, összetartással 
sikerül a társadalom miudeu rétegét össze-
hozni és demonstrálni a széthúzás, a társa-
dalmi választó falak  ellen. A nemes törekvés 
csak ugy nyer méltánylást ha kivesszük ré-

I 
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szüuket abból a mulatságból is a melyet tö-
rekvő ifjaiok  nem a „Vigadó'-ban hanem az 
Európában rendeznek. — A viszontlátásra. 

— Hazajöttek a katonák. Az őszi ki-
rálygyakorlatok még a mult héten befejezést 
nyertek. A közel 100000 katona hazaszállí-
tása nem kevés gondot adott a Máv-nak. — 
Houvédeiuk a kik a győztes Kövess hadtest 
parancsnok vezetése alatt mentek az ütkö-
zetbe, derekasan kivették részüket a hábo-
rúból. Vasárnap reggel érkező vonattal vártuk 
haza a kifáradt  és nagyrészt teljesen elcsi-
gázott honvéd tartalékosaink csapatait. Azon 
ban a nagy esőzések folytán  elszakadt vas-
úti vonalokon csak fáradtságos  átszállással és 
nagy késés után érkezhettek meg délelőtti 11 
órakor. Itthon levő bajtársaik fellobogózott 
diszkapun „isten hozott" felírással  fogadták  a 
hazatérőket, és dacára a szakadó esőnek nagy 
tömeg gyűlt össze a laktanya előtti térségen, 
a viszontlátás örömeire. 

— Eljegyzés. B o r b á t h Károly csík-
szeredai kir. tszéki hivatalnok eljegyezte özv. 
Szopos Béniné leányát J u l i s k á t . 

Csendélet városunkban. Folyó hó 14-ére 
viradólag a Központi kávéház mulató helye 
véres verekedésnek volt a színhelye. Hajnód 
József  csíkszeredai lakós és Mihály Mátyás 
szépvizi lakós valami felett  összeszólalkoztak 
és szó-szót, bicska-bicskot követvén Hajnod Jó-
zsef  a veséjén és tüdején oly súlyos sérülé-
seket szenvedett, hogy élet-halál között lek 
szik a csíkszeredai közkorházba. 

— Edison mozgó-szinház tar 
napok óta előadásokat a Vigadó nagy 
termében. Az elmúlt héten három elő-
adás volt, a város közönsége igen 
élénk érdeklődést mutatott az előadá 
sok iránt De meg is érdemli a támoga-
tást, mert igeu változatos műsorral és 
kifogástalan  képekkel szórakoztatta a 
közönséget. 

— A farkasok  garázdálkodása. A mult 
héten történt, hogy Csikverebeseu a közlege 
lön tartozkodó csikócsordából Kovács Gergely 
verebesi birtokos szép csikóit vagy négy fai-
kas magáénak kiválasztotta és a csordából 
kiszakítva üldözőbe vették. Azonban a csikók 
seiu voltak restek, mert gyorsiramban rohan 
tak egész Csatószegig és valóságos lóversenyt 

előadásra érvéuyes. Bérlet-árak : Az országos 
szinész-egyesület nyugdíj-intézetét megillető 
pótfillérekkel  együtt: Idónybórletre : Páholy 
5«iT korona 20 filór.  Oldalszók 71 kor. 40 fill. 
Támlásszék első két sora 71 kor. 40 fillér. 
Támlásszék 111 — V-ik sora 05 kor. 20 fill. 
Körszék 48 kor. WG fill.  Zártszék 24 kor. 48 
fill.  Szelvénybérlet: Páholy 255 kor. Oldal-
szék 51 kor. Támlásszék első két sora 51 kor. 
Támlásszék III—V. sora 44 kor. üti fill.  Kor-
szék .'10 kor. 72 fill.  Zártszék 24 kor. 48 fili. 
Bélelni lehet folyó  évi szeptember hó 18 tói 
kezdve az egyesület pénztárosa Pototzky Pál 
divatáru üzletében. Telefon  hívószám 31. A 
bérlet árak folyó  évi október hó 1-én kezdődő 
három havi egyenlő részletekben ugyancsak 

egyesület pénztárosához fizetendők.  A 
szinpártoló egyesület alapító és rendes tagjai 
elővételi jogukat eddigi helyeikre folyó  évi 
október hó 10-én délelőtt 12 órág gyakorol-
hatják. Ezen időn tul a még rendelkezésre 
álló helyek a jelentkezések sorrendjében fog-
nak kiadatni azon elv szemelőtt tartásával, 
hogy a szelvénybérlőkkel szemben az idény-
bérlők előnyben részesülnek. Esetleges pana 
szok és felszólalások  a sziuügyi-bizottság el-
nökéhez intézendök. Csikszereda, 1912. évi 
szeptember hó 5 ikén tartott üléséből a sziu-
ügyi-bizottság. 

Vasúti szerenesötlensog. Folyó hó 
12-én a kora reggeli órákban Csikszentkirályon 
a vasúti átjárónál a Csikszereda felől  5 óra-
kor iuditott személyvonat után egy mozdony 
haladt át, mint második rész, vasúti nyelven 
megjelölve. A vasúti őrnek, aki különbeu esak 
pályamunkás a második rész jelezve nem volt 
az ó állítása szerint, azonban a vasúti távirat 
könyv a második vonat jelzését is igazolja. 
Az őr a személyvonat átszaladása után a so 
rompokat szabai.dá tette és ennek folytán 
gondtalanul haladt át egy kalongyákkal meg-
rakott szekér, amely szekér után kötötte oda-
való Lestyán Bálint szolgalegényke taligáját, a 
malomba igyekezve. A rohanó mozdony el-
ütötte a gabonás szekér utaját és a taligát s 
amig a szekéren ülőket messze eldobta addig 
a taligán ülő Lestyán Bálintot darabokra zúzta. 
A vizsgálat fogja  eldönteni, hogy kit terhel a 
felelősség. 

— Erdööri es vadőri szakvizsga Bras-
sóban. Az erdőőri és vadöri szakvizsgákat 

minek az általános rothadás lesz a vége. A 
zab nagy része learatatlanul és a réteken a 
sarjú termés kaszálatlan vagy boglyába ösz-
szerakva az enyészet áldozata lesz. A vasúti 
összekötés még eddig nálunk uem szakadt 
meg, azonban a maros vidéki, palotailvai ára-
dás folytán  a teher szállítás teljeseu meg-
akadt. Ez az oka annak, hogy városunkban 
törökbuzát sehol nem kapunk, mert az útba 
indított szállítmányok elakadtak és várják a 
vasúti vonal helyreállítását. Keményünk nincs 
hogy ez a rettenetes idő megszűnjön, mert 
oly uagy mértékben vau a levegőnk csapa-
dékkal telítve, hogy ujabb és ujabb esőzések 
elé nézünk. Ha ez az idő bele nyúlik a késő 
őszi esős időkbe akkor miuden gabonánk és 
egyéb termésünk a rotthadás áldozata lesz. 
Ennek pedig az általános drágaság és nyomo-
rúság a következménye. Elmondhatjuk mi is 
azt, hogy „adtál Uram esőt, de niucs kö-
szönet benne." 

— Hirdetmény. A csíkszeredai állomá-
son elhelyezett in. kir. honvéd csapat részére 
1912. évi november hó 1-től 1913. évi októ-
ber hó 31-ig szükséges széna, alom- és ágy-
szalma, továbbá fűtőanyagok,  valamint az 
1913. évi január hó 1-től 1913. évi december 
hó 31-ig szükséges kenyér és zab szállításá-
nak nyilvános versenytárgyalás utján való 
biztosítása 1912. évi október hó 16-án dél-
után 2 órakor a laktanya gazdasági hivatalá-
ban tartatik meg. 

— Az áradás áldozata. Folyó hó 14-én 
Csikszentmihály község határában a folytonos 
esőzések következtében megáradt llákos pa-
taka a falu  közepén, az udvaron tartózkodó 
Szöcs Mihály két éves gyermeket magával 
ragadta. Apja Szöcs Miklós a gyermek után 
ugorva élet-halál között kimentette ugyan 
gyermekét a vizből, de a hideg esőviz ugy 
átjárta a gyereket, hogy nemsokára meghalt. 

Laptulajdonos: dr Nagy Beni. 

rendezve, árkou-bokron keresztül menekültek | október hó 14 én és az erre következő napon 
üldözőik elől, a melyek vakdühükben egész a 
faluvégéig  üldözték. Ezt a körülményt ajánljuk 
vadászaink figyelmébe  avval, hogy nem ártana 
egy nagyobb hajtóvadászatott rendezni a fené-
vadók ellen anuál is inkább mert a farkasbőr 
nek nagy ára van. 
Vételkötelezetiség nélkül tekintse meg 
SZÉKELY és RÉTI butorgyárosok 
Marosvásárhely Széchenyi-tér 47. 

állandó butoi kiállításatl 
Vidéki érdeklődők meghívására 
— vételkíitelezettség nélkül — 
személyesen mutatjuk be gaz-
diig mintagyüjteményUnket. — 

K é s z l e t r e á r e m e l é s néllcü.11 
— A csíkszeredai szinpártoló egye-

sület felhívása.  Csikszereda város színház-
látogató közönségéhei ! Az erdélyrészi máso-
dik szinikerület idénybeosztó határozata értel-
mében Csikszereda város ez esztendei szini-
idénye folyo  1912. évi aovember 15—20-ika 
körül kezdődik ós a Vigadó tervbe vett áta 
lakitásl munkálataira való tekintettel a szin-
ügyi-bizottság előterjesztésére egyfolytában 
mintegy hat hétig fog  tartani. A közeledő 
szint-idényre ezennel idény és szelvénybérle-
tet hirdetünk. Az idénybérlet miudeu elő-
adásra, a szelvénybérlet bérletszünetes elő 
adásokat kivéve 24 tetszés szerint választandó 

kezdik rueg Brassóban. Akik erdőőri vagy vad 
őri szakvizsgát tenni akarnak, az erre jogosító 
engedélyért kérelmüket, a szükséges kelléke-
ket ignzoió bizonyítványokkal felszerelve,  szép 
tomber hó 30 ig az erdófeiügyelöséghez  nyújt-
sák be. 

— Uj leánynevelő intézőt. A „Notre 
Üame de Sión" francia  congregáció 1912. évi 
szeptember hó 25-én Alsótömösön (Brassó 
mellett) leánynevelő-intézetet nyit. Az intézet 
egészséges fekvése,  moderu, előkelő berende-
zése és felszerelése  és a kongregáció képzett 
tauerul teljes biztosítékot nyújtanak az iránt, 
hogy az előkelő családok leánygyermekei 
mindazt elfogják  sajátítani, amire egy előkelő 
család gyermekének szüksége van. A tanítás 
nyelve magyar, német és francia,  a társalgási 
nyelv pedig kizárólag csak francia.  Ezen fe-
lül zene-, festés,  rajz tanításban is részesülnek 
a növendékek. Az intézet kötelekebe ti —18 
éves leánygyermekek vétetnek fel.  Egy-egy 
növendék utau egy iskola évre 101)0 korona 
fizetendő.  Prospektust kívánatra ingyen küld 
az igazgatóság (Congregation de Notre Dame 
de Sión. Alsótömös, (Brassó mellett.) 

— Áradás mindenfelé.  A napok óta 
tartó esőzések folytán  nemcsak a Maros vi-
déke hanem Csikvármegyének az tilt folyó 
két partján e l t e r ü l ő v i d é k e is viz 
alatt áll. Időjárásunk ezen rendkívüli szeszé-
lyét fokozza  még ez a körülmény, hogy kedd 
reggel a Hargita begyláncolatát silrü hó fedi. 
Mérhetetlen károsodás érte vármegyénket. 
Az őszi gabonák nagy része kint van a me-
zőn és szenvedi a folytonos  csapadékot, a 
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Ha őszül a haja 
használjon 

„Ha j i F j i t ó t " , 
mely a hajnak eredeti fiatalkori 
szinét visszaadja. Kapható: 

FEKETE VILMOS 
első csikmegyei illatszer- és 

piperekereskedésében 
O S I K S Z E E E D A . 

3IC 

u 
n 

GRAND HOTEL 

S A N REMO 
NAGY SZÁLLODA 

BUDAPEST, VII. Dohány-utca 40. 
(Nyár-utca saiok.) 

Szolid családi szálloda. 
Teljes kényelemmel beren-
dezve. — Tiszta, világos 
szobák 3 - e O koronától. 

Lift.  logfütos.  ebresztö ora, hi-
deg meleg viz minden szobában. 
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Sz. 1030 — 1912. mj. 
Pályázati hirdetmény. 

A csíkszeredai polgári leányiskola 
mellett szervezett iuternátusbau egy ne 
velő tanítónői és egy nőszolgai állás 
rendszeresittetvén, ezen állások betol 
tése céljából ezennel pályázatot hirdetek 

Nevelő tanítónőnek, kit évi 1400 
kor. fizetés,  2 szobából álló szabad la-
kás, ingyenes fűtés  és világítás illet 
meg, pályázhatnak mindazon hajadon 
gyermoktelen özvegy, vagy törvényesen 
elvált nők, kik legalább is elomi isko-
lai tai itói oklevéllel bírnak. A nőszol-
gai állásért csak hajadonok, vagy gyer-
mektelen özvegyek pályázhatnak, java-
dalmazása áll: évi 400 kor. bérből, 
szabad lakás, flltés  és világításból. 

Pályázni óhajtókat felhívom,  hogy 
a rendelkezésükre álló okmányokkal 
felszerelt  kérvényeiket folyó  évi szep-
tember hó 30-ik napjának délelőtt 9 
órájáig hozzám adják be, mert a ké-
sőbb érkező kérések nem fognak  figye 
lembe vétetni. 

A nevelő tanítónői állás elnyerése 
iránti kérések a megyei iskolaszékhez 
cimzendők. 

Mindkét állás a megválasztás, illetve 
felfogadás  után azonnal elfoglalandó. 

Csikvármegye magánjavainak igaz-
gatósága. 

Csikszereda, 1912. évi szeptember 
bó 18-án. 

Dr. Csiky József 
igazgató. 

In] fiatig 

Törteimen bejesmtt té l ies . 

Óvakodjunk értéktelen 
utánzatoktól ! 

Kinek d rága az egé sz sége 
ós pénzét nem nkttrja hiábavaló dolgokra kidobni, az saját érdeké-
ben cselekszik, ha legalább egyszer-kétszer kipróbálja a világhírű 

Oroszlán Menthol Sósborszeszt 
a bázis/erek királyát. 

Kapható 44 fill.  1.4« és 2.20 K eredeti üvegekben. 
Fóelárusitás: 

KELLER ISTVÁN gyógyszertárában 
az ,1ATTILAHOZ". 

Csikszentmártonban é s Tusnádfiirdőn. 

Modern kutépités. 
ü j kutak épitését cementgyúrük-
kel, sülyesztő rendszerrel s kiszá-
radt régi kutak lennebb sülyesz-
tését jutányos áron elvállalom. 

Nagymihály Sándor. 
ceinentárugyár és épitési anyagkereskedó 
Csíkszeredában, Kossuth Lajos-u. 48. sz. 

Elvem nagy forgalom  és kevés haszon. 

érjTCCITFC l'ellilvom a ügyel-' 
Lr\ I LOI I LOi rnót a t. bulor- és 
varrógép vásárló közönségnek, hogy 
bárki mielőtt bútort és varrógépet vá-
sárolna ne mulassza ul raktáromat meg-
tekinteni, bol az összes raktáron levő 

bútorokat, úgymint: 
ebédlő-, háló-, szalon- és 
irodai berendezések, bőr-
garnitúrák. díványok és 

madrácok — — 
minden kivitelben és rendkívüli nagy 

választékban, valamint 

a legjobb gyártmányú 
varrógépek, kerékpárok, 
gramafonok és lemezek 
melyek igen jiAányos árban ós kedvező 
fizetési  feltételek  mellett lesznek eláru-
sítva. Minden tói cm vásárolt varrógépért 
6 es 10 évi jótállást vállalok Varógé-
pekot 27 forinttól,  gruuiaíonokat 20 fo-
rinttól és kerékpárokat  5'i forinttól  f  >n-
nebb árusítom. Varrógépek, kerékpárok 
és gramafonok  ho/. mindenféle  alkatrészek 
kaphatók. Javításokat a legjutanyosabb 
— árért essköslök jótállás mellett. — 

T i s z t e l e t t e l : 

ACKERMANN I6NÁCZ 
— liutor- és varrógép nagy raktára. --
Csíkszereda, Kossuth-utca 9 szám. 

(Lukács Juliska-féle  bérpalota.) 
an ',2 Ha olcsón és lói akar vásárolni tegyen próbát. 

Csuz, köszvény, reuma, szaggatás, nyilalás, ohhilszurás, keresztcsontlájás, derékoldal- vagy 
hátfájás,  izom . és inb&ntalmak, kar- és lábgyengeség, merev végtagok és ujjak, görcsök, 
továbbá bfilés,  megfázás,  vagy léghuzamból származó bajok azonnal enyhülnek az Oroszlán 
Menthol Sósborszesz használata által. Ila a fájó  testrész a dörzsölést nem tűri, ugy borogatást 
alkalmazunk. Fogfájás,  fejfájás,  fejszaggatás,  hajhullás, idegesség, bágyadtság, kimerültség 
általános gyengeség eseteiben kincscsel ér ful  a valódi Oroszlán Menthol Sósborszesz. 
Torokfájás,  rekedtség, gégehurut, influenza  nátha ha fellép,  ugz emlékezzék az Oroszlán lg] 
Mertből Sósborszeszre, mely a legkitűnőbb és legelterjedtebb háziszer. Ezer és ezer más l g 

esetekben is kitűnő sikerrel lesz az Oroszlán Menthol Sósborszesz használva. 
Miuden egyes üveghez bő használati utasítás van mellékelve Sok ezer hálairat tanusko- lg] 

ilik róla, hogy az Oroszlán Menthol Sósborszesz az emberiség jótevője. 
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HALLÓ! ÉRTESÍTÉS. HALLÓ! 
Építési anyagraktár, vasbeton, miikd- és cementárugyár. 

Tudomására adum a nagyérdemű közönségnek, bogy Csíkszeredában, a Kossuth-
Lajos-utca 48. szam alatt nagy opitcsi anyagraktart rendeztem be s azon 
kellemes helyzetben vagyok, hogy a nagyérdemű fogyasztó  közönség részére min-
dennemű épitési anyagot jó és pontos kiszolgálás, olcsó árak mellett eszküzlök. 

Állandó nagy raktárom van: 
Mész darabos és oltott. Portland-cement friss  és legkitűnőbb minőségű. Gipsz staka-
tur és szobrász. Nad fűzve  stakaturokra és egyéb fák  eltakarására. Valódi aszfalt 
fedéllemez  többféle  minőségben. Kollarit börlemez. mázolást nein igényel, kizárólagos 
eladása. Aszfalt  elszigetelő leuiez és kaucsuk-aszfalt  nedves falak  és lakások szá-
razzá tételéhez, kátrány és carbolineum fák  telítésére, gomba és rothadás ellen. 
Azbeszt pala igen könnyű és tartós. Teljes tödéseket elvállalok. Vasgerendák bár-
milyen méret szerint. Hornyolt cserép agyagból. Vakolat köpor, Schamotte tűzálló 

tégla és föld  stb., mindennemű építési és műszaki anyag. 

C E M E N T Á R U - G Y Á R . 
Kutkarikak  betonból -80—100, 1'20, l oO—2'00-3'00 és 4 00 méter átmérőjű kutak-
hoz, ezek készítését is elvállalom sülyesztő rendszerre', nagyobb kutak épitését, 
gőzüzemű berendezéssel készítek magas vízállások megadásával. Cement-cserep több-
féle  szinben, betoncsövek, hidak és átereszek készítése. Beton- es mukólepcsók, szí-
nes járda é.- burkolati cementlapok gyártása és elhelyezése. Itató és etetövaluk min-
den nagyságban. — Blok üres tégla, különösen alkalmas istállók és gabonásoknak. 
Virágvázák es talpazatok csinos kivitelben. Kalyha alatét lemezek. Kemény- és fal-
fedkövek.  Mindennemű beton- és cementipar-vállalat, granit-terasso beton stb. bur-
kolatok készítése stb. stb. Nagybani eladasoknal megfelelő  engedmeny. A nagyérdemű 
fogyasztó  közönség nagybecsű bizalmával és rendeléseivel felkeresni  szíveskedjék. 

Gyárak és raktárak: Csikszereda. Ujtusnád és Kézdivásárhely. 
Szíves támogatást kér kiváló tisztelettel: 

N a g y m i h á l y S á n d o r épitész, Csikszereda. 

• 

I 
I 
• 

s Üzlet megnyitási jelentés. 
Van szerencsénk a n. é. közönséget ez uton is értesíteni, hogy 
Csíkszeredán, ApafFy Mihály-u. 4 sz. a. fióküzletet nyitottunk 
és kérjük t. vevőinket, hogy eredeti Sioger varrógépekben, varró-
gépalkatrészekben, tűkben és varrógépolajban beálló szükségletüket 
fenti  üzletünkben fedezni  szíveskedjenek. — Cégünket a 11. é. 
közönség szives jóindulatába ajánlva, maradiunk teljes tisztelettel: 

SIN6ER CO. VARRÓ6ÉP RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
Ezen cégről ismerhetők 
fel  azou üzletek, — 
amelyekben „SINGER" 
varrógépek árusittatnak 
Gépeink nem szorulnak 
ajánlatra, csak arra kell 
ügyelni, hogy megfelelő 
helyen vásároltassanak. 

F igye lm estető s: Az összes 
más üzletek által „SINGKII" 
név alatt forgalomba  hozott 
varrógépek egyik régebbi szer-
kezetűek után készültek, ame-
lyek ujubh csuládi gépeink mö-
gött szerkezetben, szolgáltatási 
képességben ós tartósságban is 
mcszso elmaradnak. 4-52 

Nyomatott Vákár L. könyvnyomdájában, Cikereda 


